


Get excited about our new packaging!

We're switching from plastic to paper-based packaging.
That's why you might find a mix of paper and plastic
in our boxes!

Nos nouveaux emballages vous emballeront !

Nous passons des emballages en plastique aux emballages
4 base de papier. C'est pourgquoi vous pourriez trouver un
mélange de papier et de plastique dans nos boites !

iTe presentamos nuestros nuevos empagques!

Estamos sustituyendo las bolsas de plastico por bolsas con
base de papel. jPor eso, puedes encontrar una mezcla
de papel y de pléstico en nuestras cajas!

LEGO.com/sustainable-packaging
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Q, LEGO.com/devicecheck

EN Ask parents’ permission before going online | DE Eltern um Erlaubnis bitten, bevor du online gehst
| FR Demande |'autorisation d’un parent avant d'aller en ligne | IT Chiedi il permesso ai tuoi genitori prima di
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Scan this QR code or go to
LEGO.COM/PRODUCTFEEDBACK and give
us your short feedback about this LEGO® set

for a chance to win a cool LEGO prize.

Terms and Conditions apply*

DE: Du konntest GEWINNEN. Es gelten die Teilnahmebedingungen* FR: Tu pourrais GAGNER. Des conditions
s'appliquent™® IT: Potresti VINCERE tu. Termini e condizioni sono applicabili* ES: Puedes GANAR. Aplican términos
y condiciones* PT: Poderd GANHAR. Aplicam-se termos e condicdes* JA: LV MIE! FIBRHOAERINE T
ZH: BIRKR. FRIMFHEA" KO: 4F2 FI0| =[0{EM|2. ~F 9| oFto| HEELICH RU: Bbl MoXeTe BbIUIPATb.
[leNCTBYOT NOMOXEHUSA N ycnoBMA* PL: Szansa na WYGRANA. Obowigzujg warunki korzystania* CS: Mate sanci
VYHRAT. Plati v§eobecné smluvni podminky* SK: Mate $ancu VYHRAT. Platia viecobecné zmluvné podmienky*
HU: TE IS NYERHETSZ. Felhaszndlasi feltételek érvényesek* RO: Ai putea CASTIGA. Se aplic3 termeni si conditii*
BG: MoxeTe pa CMEME/IUTE. MMa onpegenenu npasuna 1 ycnosus* LV: Tu vari LAIMET. Ir speka noteikumi un
nosacijumi* ET: Sul on vdimalus VOITA. Kehtivad tingimused* LT: JUs galite LAIMETI. Taikomos salygos*

*LEGO.com/productfeedback-terms

LEGO and the LEGO logo are trademarks of the/sont des marques de commerce du/son marcas registradas de LEGO Group. ©2023 The LEGO Group.
The Bugatti logo and Bugatti wordmark are trademarks of Bugatti International S.A. and are used under license.
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